
 

Saint John Paul II Parish 

ST JOHN Paul II PaRISH 
 

39 East 22nd Street, Bayonne, NJ 07002-3753 
 Rectory 201-339-2070; Fax 201-339-3676 

Web: www.johnpaul2parish.com  

Served by: 
Rev. Tadeusz Majcher, SDS, Administrator 
Rev. Andrzej Wasko, SDS, Parochial Vicar 

Easter Sunday 
APRIL 20, 2025 



 

SATURDAY, April 19, 2025 
8:00 PM  Easter Vigil Envelope Intentions 
 
SUNDAY, April 20, 2025 
6:00 AM ++ Marianna & Jozef Bucko 
     (Wnuczka z Rodziną) 
7:30 AM  + Rychard Lang (Lang Family) 
8:30 AM  ++ Marianna & Vito Paonessa (Daughter) 
9:45 AM  + Manuel Pinerio  
     (Virtudes Rodriguez & Family) 
11:00 AM + Keith Raymond Nostrant (Żona) 
12:30 PM  + Jerzy Glazewski (Zofia Krysiak) 
 
MONDAY, April 21, 2025 
8:00 AM  For Parishioners 
9:30AM  + Rosina Di Nuzzo (Daughter) 
7:00 PM  + Eliza Popowski (Rodzina Ignaczak)  
 
TUESDAY, April 22, 2025 
8:00 AM  O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
     Agnieszka 
9:30 AM  + Keith Pidane (Yurchak Family) 
7:00 PM   Blessings for Krystyna & Tadeusz Byś 
 
WEDNESDAY, April 23, 2025 
9:30 AM  ++ Vito, Rosa & Maria Garito (Friend) 
7:00 PM   + Michael Barbito  
     (Dave & Eileen Ascough) 
 
THURSDAY, April 24, 2025 
8:00 AM  + Franciszka Kulesza         
      (Rodzina Duchnowski) 
9:30 AM  + Joseph Magre (Niece Vitina) 
 
FRIDAY, April 25, 2025 
8:00 AM  O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla    
     Celiny i Stanley Bondarowicz z okazji 55   
     rocznicy Sakramentu Małżeństwa 
9:30 AM  + Giuseppe Piacente (Nice Vitina) 

 
SATURDAY, April 26, 2025 
8:00 AM  ++ Adolf & Daniela Kawa (Dzieci) 
9:30 AM  + Carl J. Paczkowski  
     (Andrev J. Merkovsky) 
 
 
 
4:30PM  ++ Mr. & Mrs. John Tomei  
    (The McCurnin Family) 
 

SUNDAY, April 27, 2025 
7:30 AM  ++ Leopold & Marianna Staniewicz 
     (Daughter with Family) 
8:30 AM  Blessings for Ms. Anna Maria Totino & 
     Family 
9:45 AM  + Barbara Siwiec 
11:00 AM Msza Zbiorowa/Collective Mass 
12:30 PM + Dina Gerace (Anna Maria Totino) 

 

Spiritual Offering  
April 20-26, 2025  

 
 

SANCTUARY LAMP 
+ Mother Mary Angelica P.C.P.A. - Happy Birthday 

 
ALTAR BREAD AND WINE 

+ Mother Mary Angelica of EWTN 
 - Happy Birthday  

 
INFANT OF PRAGUE CANDLE 

++ Rosciszewski & Susek Families (Family) 
 

SACRED HEART CANDLE 
++ Betty & Stanley Petrowski (Daughter Linda) 

 
DIVINE MERCY CANDLE 

Health & God’s Blessings for Ela 
 

BLESSED MOTHER CANDLE 
++ Helen & John Kachmarsky  

(Granddaughter Linda) 
 

O.L OF CZESTOCHOWA CANDLE 
+ Maryann Stabile (Jeff) 

 
ST. ANTHONY CANDLE 

In Thanksgiving 
 

ST. JOHN PAUL II CANDLE 
++ Jerry & Adele Masin (Cindy) 

 
ST. JOSEPH CANDLE 

Blessings for Your Endeavors Martinez Hernandez 
Family 

 
ST JUDE CANDLE 

Health & God’s Blessings for Jerry 
 
 



 

Saturday-Sunday, April 19-20, 2025 
 Archdiocesan Assessment Collection 
 
Monday, April 21, 2025 
 Rectory Office Closed 

  
 

Wednesday, April 16, 2025 
  Eucharistic Adoration     
 After 9:30 AM Mass to 6:30 PM  
 6:30 PM The Chaplet of the Divine Mercy in 
 Polish 
 
Saturday-Sunday, April 26-27, 2025 
  Catholic Home Mission Appeal 
 
Sunday, April 27, 2025 
     3:00 PM Divine Marcy Devotion 

April 13, 2025 

We are now offering online giving! 
 

St John Paul II Parish is pleased to introduce online 
 giving. We have partnered with Parish Giving to  

offer this program to all of our parishioners. 
 

Give Now! Scan this QR 
Code with your smartphone 

for easy, secure online giving. 
Thank you! 

Please remember in your prayers all 
the  departed families and friends of   

St. John Paul II Parish. 
May they forever rest in peace.  

 
 

 

 
 
 
 
1. ++ Zdzisek, Paweł i Leszek Redyk          

(Rodzina Redyk) 
2. + Tadeusz Kasztelan (Córka Urszula z Rodziną) 
3. ++ Józefa & Franciszek Skura                           

(Córka Urszula z Rodziną) 
4. ++ Alfred & Jadwiga Berchard                

(Urszula z Rodziną) 
5. + Hubert Zawistowski (Urszula z Krzysiem) 
6. + Zbigniew Skibniewski (Urszula z Krzysiem) 
7. + Donata Szczep (Renata i Mariusz) 
8. + Krzysztof Kubiak (Żona, Córki i Wnuki) 
9. ++ Nela i Tadeusz Rajca (Rodzina Grzybowski) 
10. ++ Z Rodziny Podkowa (Rodzina) 
11. ++ Z Rodziny Konieczny (Rodzina) 
12. + George Machnowski  
13. ++ Ludwika & Theodor Lyp 
14. ++ Anna, Henry & Bogdan Machnowski 
15. + Leszek Bogdan (Foltynska) 

Na Msze  Zbiorowa/  
Collective Mass 

April 27,  at 11:00 AM 
The St. JPII Rosary Society will be awarding a $500 
scholarship to an 8th grade student who is a member 
of the St. JPII Parish and will be attending a Catholic 
high school in September.  The award is based on the 
highest test scores.  If interested, please forward the 
student's name, telephone number and test scores to 
the Parish Rectory, attention Helen Venner, Rosary 
Society, by May 15, 2025. The award will be pre-
sented at our year-end meeting June 1 at the parish 

center. 

Due to the early deadline for submission of the       
bulletin. The collection amount is not available.  

It will be reported next week.  
 
 

We thank all our parishioners for their 
generous support of our parish!  Bóg Zapłać!    

Grazie mille! 
 

A special THANK YOU to those who  
faithfully send in their envelopes each week 

through the mail. 



“Salute to the Stars of Opera” 
 

Presented by Sons of Italy 
Rev. Dominic J Del Monte Lodge No. 2560 

 

Sunday, May 4, 2025 4:00 pm  
at St. Vincent De Paul Church, Bayonne 

 

Donation: $25 in advance, $30 at the door (Refreshments 
to follow downstairs) 

 

Tickets can be purchased by contacting: 
Elaine 201-339-2904 or Grace 201-823-0293 

The ACI (Italian Society) is hosting a trip  
to Ceasars Casino in Atlantic City on  

April 27, 2025. 
The bus leaves from St. John Paul II parking lot on 

23rd Street in Bayonne at 9:30 AM.  
The cost is $40 getting back $10.  Come join us. 

 For more information and to sign up  
call Elisabetta 201-858-2069 

Maria 201-923-0007 
 or Rachel 201-310-6607.  

   
 April 21, Easter Monday - Holy Mass at 9:30am 
It is the second day of the Octave of Easter. The 
celebration of the Resurrection of the Lord is the 
greatest celebration of the liturgical year - the joy of 
this holiday is extended over eight days - the Octave 
of Easter, ending on the next Sunday, called White 
Sunday, since 2000 the Feast of the Divine Mercy.  

21 Kwietnia, Poniedziałek Wielkanocny, Msza 
Św. o godz. 8:00 rano i 7:00 wieczorem  
Poniedziałek Wielkanocny – w tym roku 17 
kwietnia 2023 – jest drugim dniem Oktawy 
Wielkanocy. Uroczystość Zmartwychwstania 
Pańskiego to największe święto roku liturgicz-
nego – radość z tego święta jest rozciągnięta na 
osiem dni – Oktawę Wielkanocy, kończącą się 
w następną niedzielę, zwaną Białą Niedzielą, od 
2000 roku Święto Miłosierdzia Bożego. 

 ŚWIĘTO MIŁOSIERDZIA BOŻEGO  
27 KWIETNIA 2025 

W naszym kościele Nabożeństwo do Miłosierdzia 
Bożego odbędzie się o godz. 3:00 po południu. 

 
  Święto Miłosierdzia Bożego obchodzone jest w 
pierwszą niedzielę po Wielkanocy, czyli II Nie-
dzielę Wielkanocną, zwaną obecnie Niedzielą 
Miłosierdzia Bożego. 
Wpisał je do kalendarza liturgicznego najpierw 
Franciszek kard. Macharski dla archidiecezji 
krakowskiej (1985), a potem niektórzy biskupi 
polscy w swoich diecezjach. Na prośbę Episko-
patu Polski Ojciec Święty Jan Paweł II w 1995 
roku wprowadził to święto dla wszystkich die-
cezji w Polsce. W dniu kanonizacji Siostry Fau-
styny 30 kwietnia 2000 roku Papież ogłosił to 
święto dla całego Kościoła.  Inspiracją dla usta-
nowienia tego święta było pragnienie Jezusa, 
które przekazała Siostra Faustyna. Pan Jezus 
powiedział do niej: Pragnę, ażeby pierwsza nie-
dziela po Wielkanocy była świętem Miłosier-
dzia (Dz. 299). Pragnę, aby święto Miłosierdzia, 
było ucieczką i schronieniem dla wszystkich 
dusz, a szczególnie dla biednych grzeszników. 
W dniu tym otwarte są wnętrzności miłosierdzia 
Mego, wylewam całe morze łask na dusze, które 
się zbliżą do źródła miłosierdzia Mojego.  Która 
dusza przystąpi do spowiedzi i Komunii świętej, 
dostąpi zupełnego odpuszczenia win i kar. W dniu 
tym otwarte są wszystkie upusty Boże, przez które 
płyną łaski (Dz. 699). 

APRIL 27, 2025, THE FEAST OF DIVINE 
MERCY  

In our church we will have Divine Mercy Devotion  
on Sunday at 3:00 PM. 
 

The Feast of Divine Mercy is now celebrated on 
the first Sunday after Easter, referred to as the 
second Sunday of Easter, and has been named 
Divine Mercy Sunday.  

At the request of the Polish 
Episcopate, the Holy Father 
John Paul II in 1995 introduced 
this holiday for all dioceses in 
Poland. On the day of Sister 
Faustina's canonization, April 
30, 2000, the Pope announced 
this feast for the whole Church. 
The institution of this feast was 
inspired by the desire of Jesus 
that was passed on by Sister 
Faustina. The Lord Jesus said 
to her: ”I desire that the first 
Sunday after Easter to be the 
Feast of Mercy (Diary 299). I 
desire that the Feast of Mercy 
to be a refuge and shelter for 

all souls, especially for poor sinners. On that day, 
the very depths of My tender mercy are open, I pour 
out a whole ocean of graces on those souls who 
approach the fount of My mercy. The soul that will 
go to confession and receive Holy Communion, 
shall obtain complete forgiveness of sins and pu-
nishments. On that day all the divine floodgates 
through which graces flow are opened (Diary 699) 



pleased to announce that Steven Vodarski will serve as the 

Bayonne

 A Sashing Luncheon to honor Steven will be held at the 
Chandelier Restaurant in Bayonne on Saturday, April 12, 

for lunch and to see the play "Breaking Up is Hard 

 

Joanne at 201

Wielkanoc 2025 
 
 Droga każdego z nas do przyjęcia Zmartwychwstałego Chrystusa jest inna. We wspólnocie uczniów Jezusa 
są ci, którzy kochają spontanicznie, pojmują wszystko w sposób prosty, tak jak Jan. Są też i tacy, którzy zdra-
dzają Pana, odchodzą, ale wracają i doznają tej łaski, że do pustego grobu wchodzą pierwsi, aby w przyszło-
ści wziąć odpowiedzialność za Kościół, tak jak Piotr. I są wreszcie tacy jak Maria Magdalena, której wiele 
darowano i dlatego tak bardzo umiłowała, że nic nie jest w stanie jej zatrzymać w miłości. Wszyscy mamy za 
sobą różne duchowe doświadczenia, ale w poranek wielkanocny przy pustym grobie jesteśmy razem jako 
wspólnota, jako Kościół, bo mocno wierzymy, że nasz Pan prawdziwie Zmartwychwstał i żyje!   
 
Radość wielkanocnego poranka płynąca z pustego grobu daje nam nowe spojrzenie na nasze życie. Możemy 
mieć pewność, że Jezus przechodząc mękę i cierpienie, pokonując śmierć, wskazał nam drogę do życia 
wiecznego, które jest nieprzemijającą radością. Wierzymy w moc Zmartwychwstałego Chrystusa i łączymy 
się z całym Kościołem w modlitwie uwielbienia i dziękczynienia. Niech zatem Zmartwychwstały Chrystus 
napełnia Wasze serca miłością, która jest mocniejsza niż wszelka nienawiść oraz pokojem, którego ten świat 
dać nie może.  
Życzymy Wam pogodnych i pełnych nadziei Świąt Wielkanocnych, pozostając w duchowej jedności z Wami 
wszystkimi i proszę Was Kochani, nigdy nie ustawajcie w modlitwie.  
Niech Wam wszystkim Zmartwychwstały Pan obficie błogosławi! 
 
 PAX!  
Fr. Tadeusz Majcher, SDS Administrator i Fr. Andrzej Waśko, SDS 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Easter 2025 
 
The path of each of us to accept the Risen Christ is different. In the community of Jesus' disciples there are      
those who love spontaneously and understand everything in a simple way, just like John. There are also those 
who betray the Lord, leave, but come back and experience the grace of entering the empty tomb first to take 
responsibility for the Church in the future, just like Peter. And finally, there are those like Mary Magdalene, 
to whom much was given, and, therefore, she loved so much that nothing could stop her in love. We all have 
different spiritual experiences, but on Easter morning at the empty tomb we are together as a community, as a 
Church, because we firmly believe that our Lord is truly Risen and alive! 
 
 The joy of Easter morning flowing from the empty tomb gives us a new perspective on our lives. We can be 
sure that Jesus, going through passion and suffering, overcoming death, showed us the path to eternal life, 
which is an everlasting joy. We believe in the power of the Risen Christ, and we join the entire Church in 
prayer of praise and thanksgiving. Therefore, may the Risen Christ fill your hearts with love that is stronger 
than all hatred and peace that this world cannot give. I wish you a happy and hopeful Easter, remaining in   
spiritual unity with all of you, and I ask you, dear ones, never stop praying.  
 
May the Risen Lord bless you all abundantly!  
 
PAX!   
Fr. Tadeusz Majcher, SDS Administrator & Fr. Andrzej Wasko, SDS 


